
Rámcová dohoda o poskytnutí služieb 
uzatvorená v súlade s ustanovením § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov medzi týmito zmluvnými stranami: 
  (ďalej len „zmluva“) 

 
 

I. ZMLUVNÉ STRANY 
 
Objednávateľ: Implementačná agentúra pre Operačný program Zamestnanosť a sociálna   

inklúzia  (IA ZaSI) 
Sídlo:    Špitálska 6, Bratislava 814 55 
Zastúpené:  Ing. Martin Ružička - generálny riaditeľ 
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica  
Číslo účtu:   7000211061/8180 
IBAN:                         SK35 8180 0000 0070 0021 1061 
SWIFT:                       SPSRSKBA 
IČO:   30854687 
DIČ:    2021846299 
Tel.:    02-2043 1100                 
 

/ďalej len „objednávateľ“/ 
 

a 
 
poskytovateľ: KOŠICE HOTEL s.r.o. 
Sídlo:   Moldavská cesta II. 49/2413,  Košice   040 01  
Zastúpené:  Ing. Martin Hakulin, konateľ 
IČO:   46590455 
IČ DPH:  SK2023518541 
DIČ:   2023518541 
Bankové spojenie: VÚB, a.s. Košice, Štúrova 27/A 
Číslo účtu:  3059239255/0200 

 
/ďalej len „poskytovateľ“/ 

 
Objednávateľ a poskytovateľ spolu ďalej aj ako „zmluvné strany“. 
 

u z a t v á r a j ú 
 
túto zmluvu na poskytnutie služieb a zabezpečenie ubytovania účastníkov, stravného, 
prenájmu školiacich priestorov a súvisiacich služieb pre školenie „Riadenie a manažment 
zmien (Východ)“, ktoré sa bude konať v Košiciach v dňoch 25. až 26. septembra 2014, 29. až 
30. septembra 2014, 8. až 9. októbra 2014 a 13. až 14. októbra 2014. 
 
 

II.  PREDMET ZMLUVY 
 

1.  Predmetom tejto zmluvy je dohoda zmluvných strán o podmienkach poskytovania služby 
spočívajúcej v zabezpečení ubytovania účastníkov, stravného a prenájmu školiacich 



priestorov a  súvisiacich služieb pre školenie „Riadenie a manažment zmien (Východ)“ 
v rámci projektu NP DI.   
 
2.  Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť objednávateľovi krátkodobé UBYTOVANIE 
A UBYTOVACIE SLUŽBY v nasledovnom rozsahu: 
Ubytovanie v ubytovacom zariadení kategórie hotel 4* v 1-lôžkových izbách a 2-lôžkových 
izbách obsadených 1 osobou s vlastným sociálnym zariadením. 
V rámci tohto ubytovania sa poskytovateľ zaväzuje poskytnúť: 

a) možnosť odkladať osobné cennosti a hotovosť do príručných trezorov priamo 
v izbe, 

 b) možnosť pripojenia účastníkov do siete internet priamo z izby, 
 c) možnosť priameho telefónneho spojenia z izby, 

d) výmenu posteľnej bielizne, kúpeľňových textílií a hygienických potrieb podľa 
štandardov ubytovacieho zariadenia kategórie hotel triedy 4*. 

 
 
3. Objednávateľ sa zaväzuje objednať ubytovanie a ubytovacie služby pre účastníkov 
v nasledovnom rozsahu: 
 
I. časť, termín: 25. - 26. 9. 2014 

počet osôb/lôžková izba 
24. - 25. 9. 2014 1/1 (organizátor), 1/1 (lektor)  
25. - 26. 9. 2014  18/1 (účastníci), 1/1 (lektor)  
 
II. časť, termín: 29. - 30. 9. 2014 

počet osôb/lôžková izba 
28. - 29. 9. 2014 1/1  (lektor)  
29. - 30. 9. 2014  18/1 (účastníci), 1/1 (lektor) 
 
III. časť, termín: 08. - 09. 10. 2014 
    (počet osôb/lôžková izba) 
07. - 08.10. 2014  1/1 (lektor)  
08. - 09.10. 2014  18/1 (účastníci), 1/1 (lektor)  
 
IV. časť, termín: 13. - 14. 10. 2014 
    počet osôb/lôžková izba 
12. - 13.10. 2014 1/1 (lektor)  
13. - 14.10. 2014  18/1 (účastníci), 1/1 (lektor)  
 
Posun termínov je možný v rámci pracovného týždňa. 
 
4. Objednávateľ sa zaväzuje zaslať poskytovateľovi menný zoznam ubytovaných osôb 
príslušnej časti školenia najneskôr do 12,00 hod. v nasledovných termínoch: 23.9.2014, 
26.9.2014, 03.10.2014, 10.10.2014 
 
5.  Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť pre lektora vopred rezerváciu ubytovania, ktorá však 
nebude započítaná do stanovenej ceny zákazky. Zároveň sa zaväzuje poskytnúť účastníkom 
školení k dispozícii miestnosť na úschovu batožiny v deň príchodu, do času ubytovania, 
umožniť skorý príchod a neskorý odchod, resp. miestnosť na úschovu batožinu v deň 
odchodu. 



 
6. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť služby celodenného hromadného  STRAVOVANIA 
ÚČASTNÍKOV priamo v ubytovacom zariadení v nasledovnom rozsahu: 
 
I. časť, termín: 25. - 26. 9. 2014 
pre cca 18 (+2 osoby mimo ceny zákazky): 
25.9.2014 obed, 12:00 - 13:00, min. trojchodové menu (0,33 l polievka, hlavné jedlo - 150g 
mäsový pokrm, 150g príloha, dezert) + 0,2 l minerálka 
25.9.2014 večera, 18:00 - 19:00, min. trojchodové menu (0,33 l polievka, hlavné jedlo - 150g 
mäsový pokrm, 150g príloha, dezert) + 0,2 l minerálka 
26.9.2014 raňajky, 7:00 - 8:00; formou bufetových stolov 
26.9.2014 obed, 12:00 - 13:00;  
min. trojchodové menu (0,33 l polievka, hlavné jedlo - 150g mäsový pokrm, 150g príloha, 
dezert) + 0,2 l minerálka 
 
II. časť, termín: 29. - 30. 9. 2014 
pre cca 18 (+1 osoby mimo ceny zákazky): 
29.9.2014 obed, 12:00 - 13:00; min. trojchodové menu (0,33 l polievka, hlavné jedlo - 150g 
mäsový pokrm, 150g príloha, dezert) + 0,2 l minerálka 
29.9.2014 večera, 18:00 - 19:00; min. trojchodové menu (0,33 l polievka, hlavné jedlo - 150g 
mäsový pokrm, 150g príloha, dezert) + 0,2 l minerálka 
30.9.2014 raňajky, 7:00 - 8:00; formou bufetových stolov 
30.9.2014 obed, 12:00 - 13:00; min. trojchodové menu (0,33 l polievka, hlavné jedlo - 150g 
mäsový pokrm, 150g príloha, dezert) + 0,2 l minerálka 
 

III. časť, termín: 08. - 09.10. 2014 
 pre cca 18 (+1 osoba mimo ceny zákazky): 
08.10.2014 obed, 12:00 - 13:00; min. trojchodové menu (0,33 l polievka, hlavné jedlo - 150g 
mäsový pokrm, 150g príloha, dezert) + 0,2 l minerálka 
08.10.2014 večera, 18:00 - 19:00, min. trojchodové menu (0,33 l polievka, hlavné jedlo - 
150g mäsový pokrm, 150g príloha, dezert) + 0,2 l minerálka 
09.10.2014 raňajky, 7:00 - 8:00; formou bufetových stolov 
09.10.2014 obed, 12:00 - 13:00; min. trojchodové menu (0,33 l polievka, hlavné jedlo - 150g 
mäsový pokrm, 150g príloha, dezert) + 0,2 l minerálka 
 
IV. časť, termín: 13. - 14.10. 2014 
 pre cca 18 (+1 osoba mimo ceny zákazky): 
13.10.2014 obed, 12:00 - 13:00; min. trojchodové menu (0,33 l polievka, hlavné jedlo - 150g 
mäsový pokrm, 150g príloha, dezert) + 0,2 l minerálka 
13.10.2014 večera, 18:00 - 19:00, min. trojchodové menu (0,33 l polievka, hlavné jedlo - 
150g mäsový pokrm, 150g príloha, dezert) + 0,2 l minerálka 
14.10.2014 raňajky, 7:00 - 8:00; formou bufetových stolov 
14.10.2014 obed, 12:00 - 13:00; min. trojchodové menu (0,33 l polievka, hlavné jedlo - 150g 
mäsový pokrm, 150g príloha, dezert) + 0,2 l minerálka 
 
Posun termínov je možný v rámci pracovného týždňa. 
 
7. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť krátkodobý PRENÁJOM ŠKOLIACICH 
PRIESTOROV a zabezpečiť OBČERSTVENIE/KÁVOVÉ PRESTÁVKY priamo v 
ubytovacom zariadení v nasledovnom rozsahu: 



 
Prenájom školiacich priestorov pre 20-25 osôb, technické vybavenie a ozvučenie, vrátane 
možností prezentácie prostredníctvom projektora na plátno z prenosného PC zariadenia. 
Zabezpečenie občerstvenia/kávových prestávok sa uskutoční 2x denne podľa nasledovnej 
špecifikácie: 
 
I. časť, termín: 25. - 26. 9. 2014 
Konferenčná miestnosť (pre cca 20-25 osôb, usporiadanie bude spresnené): 
25.9. 2014:  8,30 – 17,30 hod. (prestávka 1 hod. cez obed) 

- 2x kávová prestávka (1x káva/čaj, smotana do kávy, cukor, minerálka 0,5l 
na osobu, závin/koláč/pagáč – 1 ks na osobu) 

- požadovaná technika – flipchart, ďalšie môže byť spresnené 
 

26.9.2014:  8,30 – 17,30 hod. (prestávka 1 hod. cez obed) 
- 2x kávová prestávka (1x káva/čaj, smotana do kávy, cukor, minerálka 0,5l 

na osobu, závin/koláč/pagáč – 1 ks na osobu) 
- požadovaná technika – flipchart, ďalšie môže byť spresnené 

 
II. časť, termín: 29. - 30. 9. 2014 
Konferenčná miestnosť (pre cca 20-25 osôb, usporiadanie bude spresnené): 
29.9. 2014:  8,30 – 17,30 hod. (prestávka 1 hod. cez obed) 

- 2x kávová prestávka (1x káva/čaj, smotana do kávy, cukor, minerálka 0,5l 
na osobu, závin/koláč/pagáč – 1 ks na osobu) 

- požadovaná technika – flipchart, ďalšie môže byť spresnené 
 

30.9.2014:  8,30 – 17,30 hod. (prestávka 1 hod. cez obed) 
- 2x kávová prestávka (1x káva/čaj, smotana do kávy, cukor, minerálka 0,5l 

na osobu, závin/koláč/pagáč – 1 ks na osobu) 
- požadovaná technika – flipchart, ďalšie môže byť spresnené 

 
III. časť, termín: 08. - 09.10. 2014 
Konferenčná miestnosť (pre cca 20-25 osôb, usporiadanie bude spresnené): 
08.10. 2014:  8,30 – 17,30 hod. (prestávka 1 hod. cez obed) 

- 2x kávová prestávka (1x káva/čaj, smotana do kávy, cukor, minerálka 0,5l 
na osobu, závin/koláč/pagáč – 1 ks na osobu) 

- požadovaná technika – flipchart, ďalšie môže byť spresnené 
 

09.10.2014:  8,30 – 17,30 hod. (prestávka 1 hod. cez obed) 
- 2x kávová prestávka (1x káva/čaj, smotana do kávy, cukor, minerálka 0,5l 

na osobu, závin/koláč/pagáč – 1 ks na osobu) 
- požadovaná technika – flipchart, ďalšie môže byť spresnené 

 
IV. časť, termín: 13. - 14.10. 2014 
Konferenčná miestnosť (pre cca 20-25 osôb, usporiadanie bude spresnené): 
13.10. 2014:  8,30 – 17,30 hod. (prestávka 1 hod. cez obed) 

- 2x kávová prestávka (1x káva/čaj, smotana do kávy, cukor, minerálka 0,5l 
na osobu, závin/koláč/pagáč – 1 ks na osobu) 

- požadovaná technika – flipchart, ďalšie môže byť spresnené 
 

14.10.2014:  8,30 – 17,30 hod. (prestávka 1 hod. cez obed) 



- 2x kávová prestávka (1x káva/čaj, smotana do kávy, cukor, minerálka 0,5l 
na osobu, závin/koláč/pagáč – 1 ks na osobu) 

- požadovaná technika – flipchart, ďalšie môže byť spresnené 
 
Posun termínov je možný v rámci pracovného týždňa. 
 
8. Objednávateľ sa zaväzuje spresniť poskytovateľovi počty osôb na stravovanie 
a občerstvenie príslušnej časti školenia najneskôr v nasledovných termínoch: 
 
Počty osôb na stravovanie termínu I. časti budú spresnené nasledovne: 
- Občerstvenie, Obed – najneskôr 22.9.2014 do 12,00 hod. 
- Večera – najneskôr 25.9.2014 do 18,00 hod. 
- Raňajky – najneskôr 26.9.2014 do 7:00 
- Obed – najneskôr 26.9.2014 do 12,00 hod. 
 
Počty osôb na stravovanie termínu II. časti budú spresnené nasledovne: 
- Občerstvenie, Obed – najneskôr 26.9.2014 do 12,00 hod. 
- Večera – najneskôr 29.9.2014 do 18,00 hod. 
- Raňajky – najneskôr 30.9.2014 do 7:00 
- Obed – najneskôr 30.9.2014 do 12,00 hod 
 
Počty osôb na stravovanie termínu III. časti  budú spresnené nasledovne: 
- Občerstvenie, Obed – najneskôr 6.10.2014 do 12,00 hod. 
- Večera – najneskôr 8.10.2014 do 18,00 hod. 
- Raňajky – najneskôr 9.10.2014 do 7:00 
- Obed – najneskôr 9.10.2014 do 12,00 hod. 
 
Počty osôb na stravovanie termínu IV. časti budú spresnené nasledovne: 
- Občerstvenie, Obed – najneskôr 10.10.2014 do 12,00 hod. 
- Večera – najneskôr 13.10.2014 do 18,00 hod. 
- Raňajky – najneskôr 14.10.2014 do 7:00 
- Obed – najneskôr 14.10.2014 do 12,00 hod. 
 
Posun termínov je možný v rámci pracovného týždňa. 
 

III. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 
 

1.  Cena za poskytnutie služieb podľa článku I tejto zmluvy je cena dohodnutá podľa prílohy 
č.1 k tejto zmluve, ktorá je jej neoddeliteľnou súčasťou. 

2.  Cena predmetu plnenia je stanovená v súlade so zákonom číslo 18/1996 Z. z. o cenách a 
jeho vykonávacej vyhlášky a sú v nej zahrnuté všetky náklady súvisiace s plnením záväzku 
dodávateľa podľa tejto zmluvy.  

3.   Ceny sú uvádzané v slovenskej mene euro. 
4.   Dohodnutá cena pozostáva z: 
- ceny za ubytovacie služby, 
- ceny za zabezpečenie stravovania, 
- ceny za poskytnuté priestory s vybavením a technikom. 
5.  Do celkovej ceny zákazky nebude započítaná cena za ubytovanie a stravovanie lektorov a 

organizátorov (2x večera, 2x obed, 1x večera, 1x obed). Cena za tieto položky bude 
uhrádzaná zvlášť. 



6.  Poskytovateľ vyhotoví a predloží objednávateľovi faktúru za celý predmet poskytovania 
služieb po skončení poslednej časti školenia. Faktúru za poskytnuté služby vystaví na 
základe počtu objednaných izieb a prenocovaní a na základe počtov stravných jednotiek 
záväzne objednaných objednávateľom v termínoch podľa bodov 4. a 8. článku II tejto 
zmluvy. 

7.  Cena zahŕňa všetky náklady poskytovateľa spojené s poskytnutím služby a primeraný zisk. 
8.   Úhrada dohodnutej ceny za dodané služby sa bude realizovať bankovým prevodom na 
účet poskytovateľa, a to na základe faktúry vystavenej po skončení poskytovania služby. 
9.   Poskytovateľovi vzniká nárok na zaplatenie dohodnutej ceny až po poskytnutí služby. 
10. Objednávateľ nebude poskytovateľovi uhrádzať preddavok na cenu. 
11. Objednávateľ prehlasuje, že nie je platiteľom DPH a poskytovateľ prehlasuje, že je 
platiteľom DPH. 
12. Cena za poskytnuté služby podľa prílohy č.1 je konečná a jej zmena (zvýšenie) nie je 

prípustné, okrem zmeny vyplývajúcej zo všeobecne záväzných právnych predpisov. 
Akákoľvek zmena ceny je možná len na základe písomného uzatvoreného dodatku k tejto 
zmluve. 

13. Poskytovateľovi vzniká nárok na zaplatenie dohodnutej ceny až po úplnom poskytnutí 
všetkých služieb, tvoriacich predmet tejto zmluvy. 

14. Splatnosť faktúry je dohodnutá na 30 dní od dodania predmetnej služby. 
 
 

VI. KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A PO ČÍTANIE LEHOT 
 
1.Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná záväzná komunikácia súvisiaca s touto 

Zmluvou bude prebiehať písomnou formou (prostredníctvom doporučenej zásielky, 
prostredníctvom kuriéra alebo osobným doručením zásielky do podateľne zmluvnej strany). 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, že si zmluvná strana neprevezme zásielku 
zasielanú doporučenou poštou a uloženú na pošte, sa piaty kalendárny deň od uloženia na 
pošte bude považovať za deň doručenia zásielky, aj keď sa adresát o obsahu uloženej 
zásielky nedozvedel. Pokiaľ nemožno zásielku doručiť adresátovi a zásielka nebola uložená 
na pošte, odosielateľ zaslanie zopakuje. Ak ani na druhý pokus nemožno zásielku adresátovi 
doručiť a zásielka nebola uložená na pošte, považuje sa za doručenú momentom jej vrátenia 
odosielateľovi. 

3. Vzájomná komunikácia zmluvných strán, súvisiaca s touto Zmluvou, môže prebiehať aj v 
elektronickej forme prostredníctvom e-mailu, pričom zmluvné strany budú vzájomne, pre 
elektronickú formu komunikácie, používať tieto e-mailové adresy: 
Objednávateľ: danka.balalova@iazasi.gov.sk     
Poskytovateľ: kacova.alexandra@kosicehotel.sk    

4. Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia bude prebiehať v slovenskom 
jazyku. 

5. Pre počítanie lehôt platí, že do plynutia lehoty sa nezapočítava deň, keď došlo ku 
skutočnosti určujúcej začiatok lehoty. 

6. Lehoty určené podľa týždňov, mesiacov alebo rokov končia uplynutím toho dňa, ktorý sa 
svojím označením zhoduje s dňom, keď došlo k skutočnosti určujúcej začiatok lehoty, a ak 
ho v danom mesiaci niet, posledným dňom mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne na sobotu, 
nedeľu alebo sviatok, je posledným dňom lehoty najbližší nasledujúci pracovný deň. 

7. Lehota je zachovaná, ak sa posledný deň lehoty zásielka odovzdá orgánu, ktorý má 
povinnosť ho doručiť alebo sa odošle e-mailom alebo faxom. 

 
 



   V. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 
 
1. Objednávateľ určí koordinátora, ktorý bude v mene objednávateľa koordinovať školenie 
a ktorý bude poskytovať súčinnosť s poskytovateľom, pri zabezpečovaní predmetného 
podujatia. 
2.Poskytovateľ zabezpečí poskytované služby v súlade s požiadavkami objednávateľa. 
3. Poskytovateľ je povinný dbať na záujmy Objednávateľa, konať v súlade s jeho poverením a 
poskytovať Objednávateľovi potrebné informácie. Odchýliť sa od pokynov Objednávateľa 
môže Poskytovateľ iba vtedy, ak je to v záujme Objednávateľa nevyhnutné a ak nemôže včas 
dosiahnuť jeho súhlas. 
4. Poskytovateľ je povinný na žiadosť Objednávateľa bezodkladne predložiť informácie 
a dokumentáciu, súvisiacu s plnením predmetu Zmluvy; inak zodpovedá za škodu spôsobenú 
porušením tejto povinnosti v plnom rozsahu. 
5. Poskytovateľ je zodpovedný za presnosť, správnosť, pravdivosť a úplnosť všetkých 
informácií poskytovaných Objednávateľovi; inak zodpovedá za škodu spôsobenú porušením 
tejto povinnosti v plnom rozsahu. 
6. Poskytovateľ nesmie oznámiť údaje, získané od Objednávateľa pri svojej činnosti podľa 
tejto Zmluvy, bez súhlasu Objednávateľa iným osobám a/alebo ich využiť pre seba alebo pre 
iné osoby, pokiaľ by to bolo v rozpore so záujmami Objednávateľa. Táto povinnosť trvá aj po 
ukončení platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. 
7.  Vzájomné práva a povinnosti a nároky vzniknuté na základe alebo v súvislosti so Zmluvou 
medzi Objednávateľom a Poskytovateľom sa riadia Zmluvou, všetkými dokumentmi, na ktoré 
Zmluva odkazuje v ich platnom znení a právnymi predpismi SR a EÚ. V prípade rozporov 
medzi právnymi predpismi Slovenskej republiky a právnymi predpismi Európskej únie, majú 
prednosť právne predpisy Európskej únie. 
8. V prípade, že počas platnosti Zmluvy dôjde k zmene právnych predpisov, resp. iného, 
pre účely tejto Zmluvy rozhodného dokumentu, vydaného príslušnými orgánmi Slovenskej 
republiky alebo Európskej únie, zmluvné strany sa zaväzujú odo dňa nadobudnutia ich 
platnosti a účinnosti postupovať podľa novoprijatého platného právneho predpisu, respektíve 
iného rozhodného dokumentu, pokiaľ to nebude odporovať platným právnym predpisom. 
V prípade, že pri zmene právnych predpisov bude ktorákoľvek zo zmluvných strán považovať 
za účelné upraviť Zmluvu dodatkom, zaväzujú sa zmluvné strany uzatvoriť  dodatok 
k Zmluve v rozsahu zosúladenia s platnými právnymi predpismi, respektíve s iným 
rozhodným dokumentom. 
9.Poskytovateľ je povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným tovarom, 
prácami a službami kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP 
uzatvorenej pre realizáciu projektu s kódom ITMS 27120130534, a to oprávnenými osobami  
v zmysle článku 12. Všeobecných zmluvných podmienok k Zmluve o poskytnutí NFP a 
poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 
 

VI. SANKCIE 
 

1. V prípade poskytnutia neúplnej služby, alebo v prípade neposkytnutia objednanej služby, 
je dodávateľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu: 
 a) V prípade neposkytnutia predmetu zmluvy zmluvnú pokutu v plnej výške 
preukázaných škôd, ktoré vznikli objednávateľovi nedodaním zmluvne dohodnutej služby, 
 b) V prípade neúplného dodania služby sa poskytovateľ zaväzuje uhradiť zmluvnú 
pokutu až do výšky 50% z dohodnutej ceny za danú – neúplne dodanú službu. 
2. Za neúplne dodanú službu sa považuje objednávateľom neodsúhlasený rozdiel medzi 
objednanou službou a dodanou službou. 
 



 
VII. ZMENA ZMLUVY 

 

1.Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe vzájomnej dohody oboch zmluvných 
strán, pričom akékoľvek zmeny a doplnky musia byť vykonané vo forme písomného a 
očíslovaného Dodatku k tejto Zmluve, pokiaľ v Zmluve nie je uvedené inak. 

2.Poskytovateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi všetky zmeny a skutočnosti, ktoré majú 
vplyv alebo súvisia s plnením tejto Zmluvy alebo sa akýmkoľvek spôsobom tejto Zmluvy 
týkajú alebo môžu týkať, a to aj v prípade, ak má Poskytovateľ čo i len pochybnosť o 
dodržiavaní svojich záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, a to bezodkladne od ich vzniku. 
Zmluvné strany následne bezodkladne prerokujú ďalšie možnosti a spôsoby plnenia predmetu 
a účelu tejto Zmluvy. 

 
 

VIII. UKONČENIE ZMLUVY 
 

1. Túto zmluvu je možné ukončiť Dohodou zmluvných strán, výpoveďou alebo odstúpením 
od Zmluvy zo strany Objednávateľa. 

2. Zmluvu môže vypovedať každá zo Zmluvných strán a to aj bez uvedenia dôvodu, vždy 
však len písomnou výpoveďou doručenou druhej Zmluvnej strane s tým, že výpoveď 
nadobúda účinnosť po uplynutí výpovednej doby; výpovedná doba je jednomesačná 
a začína plynúť dňom nasledujúcim po dni jej doručenia druhej Zmluvnej strane. 

3. Od Zmluvy môže Objednávateľ odstúpiť v prípade podstatného porušenia Zmluvy, 
nepodstatného porušenia Zmluvy a ďalej v prípadoch, ktoré ustanovujú právne predpisy 
SR. 

4. Porušenie Zmluvy je podstatné, ak strana porušujúca Zmluvu vedela v čase uzavretia 
Zmluvy alebo v tomto čase bolo rozumné predvídať s prihliadnutím na účel Zmluvy, 
ktorý vyplynul z jej obsahu alebo z okolností, za ktorých bola Zmluva uzavretá, že druhá 
zmluvná strana nebude mať záujem na plnení povinností pri takom porušení Zmluvy 
alebo v prípade, ak tak ustanovuje Zmluva. 

5. Na účely Zmluvy sa za podstatné porušenie Zmluvy zo strany Poskytovateľa považuje 
najmä: 
a) vznik nepredvídaných okolností na strane Poskytovateľa, ktoré zásadne zmenia 

podmienky plnenia Zmluvy a súčasne nejde o okolnosti vylučujúce zodpovednosť; 
b) preukázané porušenie právnych predpisov SR alebo predpisov EÚ v rámci realizácie 

plnenia predmetu Zmluvy; 
c) porušenie záväzkov vyplývajúcich z vecnej alebo časovej realizácie plnenia predmetu 

Zmluvy a/alebo nesplnenie podmienok a povinností, ktoré Poskytovateľovi vyplývajú 
zo Zmluvy; 

d) zastavenie realizácie plnenia predmetu Zmluvy z neopodstatnených dôvodov na strane 
Poskytovateľa bez písomného súhlasu Objednávateľa; 

e) poskytnutie nepravdivých a zavádzajúcich informácií, resp. neposkytovanie informácií 
v súlade s podmienkami Zmluvy zo strany Poskytovateľa. 

6. Podstatným porušením Zmluvy je aj vykonanie takého úkonu zo strany Poskytovateľa, na 
ktorý je potrebný predchádzajúci písomný súhlas Objednávateľa, ak súhlas nebol udelený. 

7. V prípade podstatného porušenia Zmluvy je Objednávateľ oprávnený od Zmluvy odstúpiť 
okamžite, len čo sa o tomto porušení dozvedel. 

8. Ak splneniu povinnosti zmluvnej strany bráni okolnosť vylučujúca zodpovednosť, 
nepovažuje sa to za podstatné porušenie tejto zmluvy.  



9. Za okolnosť vylučujúcu zodpovednosť sa považuje prekážka, ktorá nastala nezávisle od 
vôle zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne 
predpokladať, že by zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo 
prekonala, a ďalej, že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala. Účinky 
vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu, dokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú 
tieto účinky spojené. 

10. Zodpovednosť zmluvnej strany nevylučuje prekážka, ktorá nastala až v čase, keď bola 
zmluvná strana v omeškaní s plnením svojej povinnosti, alebo vznikla z jej hospodárskych 
pomerov.  

11. Zo strany Objednávateľa sa za okolnosť vylučujúcu zodpovednosť považuje napríklad 
omeškanie s poskytovaním finančných prostriedkov Poskytovateľovi z dôvodu 
uzatvorenia Štátnej pokladnice, z dôvodu pozastavenia platieb IA ZaSI zo strany 
Certifikačného orgánu, Riadiaceho orgánu pre Operačný program Zamestnanosť a 
sociálna inklúzia, iného kontrolného orgánu alebo Európskej komisie. 

12. Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia Objednávateľa o 
odstúpení od Zmluvy Poskytovateľovi. 

 
 

IX. OSOBITNÉ USTANOVENIA  
 

1. Všetky informácie, ktoré si Zmluvné strany navzájom poskytnú v súvislosti s touto 
Zmluvou sa považujú za dôverné a Zmluvné strany sa zaväzujú, že ich neprezradia 
tretím osobám a ani ich nepoužijú v rozpore s touto Zmluvou a jej účelom alebo 
takým spôsobom, ktorý by mohol druhej Zmluvnej strane privodiť akúkoľvek ujmu.  
 

 
 

X.  ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

1.Zmluva nadobúda platnosť podpisom obidvoch zmluvných strán. Zmluva nadobúda 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

2. Zmeny a doplnky tejto Zmluvy sú možné len vo forme očíslovaných písomných 
dodatkov podpísaných Zmluvnými stranami. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade každej zmeny právnej úpravy a dokumentov, 
na ktoré Zmluva odkazuje, platí, že právne vzťahy vzniknuté pred nadobudnutím 
účinnosti zmeny, sa spravujú ich účinným znením; vznik týchto právnych vzťahov, 
ako aj nároky z nich vzniknuté pred nadobudnutím účinnosti zmeny sa však posudzujú 
podľa doterajšieho znenia, ak nebude ustanovené inak. 

4. Ak sa akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatným alebo nevykonateľným v 
dôsledku jeho rozporu s právnymi predpismi SR a EÚ, nespôsobí to neplatnosť ani 
nevykonateľnosť celej Zmluvy. Zmluvné strany sa v takom prípade zaväzujú 
bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť neplatné alebo nevykonateľné zmluvné 
ustanovenie a vyplniť medzery novým platným a vykonateľným ustanovením tak, aby 
zostal zachovaný účel Zmluvy a obsah jednotlivých ustanovení tejto Zmluvy. 

5. Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad 
alebo ukončenie sú Zmluvné strany povinné prednostne riešiť najmä v zmysle 
zákonov na ktoré Zmluva odkazuje, ďalej vzájomnými zmierovacími rokovaniami a 
dohodami. V prípade, že sa vzájomné spory Zmluvných strán vzniknuté v súvislosti s 
plnením záväzkov podľa Zmluvy alebo v súvislosti s ňou nevyriešia, Zmluvné strany 
sa dohodli a súhlasia, že všetky spory vzniknuté zo Zmluvy, vrátane sporov o jej 
platnosť, výklad alebo ukončenie, budú riešené na miestne a vecne príslušnom súde 



Slovenskej republiky podľa právneho poriadku Slovenskej republiky. 
6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení 

záväzkov, majúcich základ v tejto Zmluve, a navzájom sa budú informovať bez 
zbytočného odkladu o všetkých skutočnostiach potrebných pre splnenie týchto 
záväzkov. 

7. Táto Zmluva sa riadi a vykladá v súlade so slovenským právnym poriadkom. Vzťahy 
v tejto Zmluve neupravené sa spravujú príslušnými právnymi predpismi Slovenskej 
republiky, najmä, nie však výlučne, zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v 
znení neskorších predpisov. 

8. Zmluvné strany si navzájom poskytnú osobné údaje, nevyhnutné na realizáciu 
predmetu Zmluvy. 

9. Akékoľvek písomnosti si zmluvné strany doručujú na adresu sídla, uvedenú v záhlaví 
Zmluvy. 

10. Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach, pričom po podpise Zmluvy 
dostane Poskytovateľ dva rovnopisy a dva rovnopisy dostane Objednávateľ. V prípade 
sporu sa bude postupovať podľa rovnopisu, uloženého na IA ZaSI. 

11. Zmluvné strany spoločne prehlasujú, že Zmluvu uzatvárajú slobodne a vážne, že ju 
neuzavreli v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, že táto Zmluva sa svojim 
obsahom a účelom neprieči zákonu, a ani ho neobchádza. Zmluvné strany zároveň 
vyhlasujú, že majú plnú spôsobilosť na právne úkony a že Zmluvu podpísali osoby 
oprávnené konať v ich mene. 

12. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, a 
poukazujúc na skutočnosť, že obsah Zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej 
vôli, Zmluvu na znak svojho súhlasu podpisujú. 

 
 
 
 
Príloha č.1: Vyplnený návrh na plnenie kritérií – návrh ceny. 
 
 
 
 
Za dodávateľa:     Za odberateľa: 
 
 
 
V Košiciach, dňa     V Bratislave, dňa 
 
 
 
 
       
.........................................    ............................................ 
Ing. Martin Hakulin    Ing. Martin Ružička 
konateľ      generálny riaditeľ 

 
 
 
 
 



Príloha č.1: Vyplnený návrh na plnenie kritérií – návrh ceny. 
 

p.č. Predmet zákazky 

Predpo

kladan

é 

množst

vo 

j. cena 

v EUR 

bez 

DPH 

j. cena  

v EUR 

s DPH 

Celková cena  

EUR bez DPH 
výška 

DPH 

Celková 

cena  v EUR 

s DPH 

1 Ubytovanie 72 nocí 37,50 45,00 2 700,00 540,00 3 240,00 

3 Prenájom školiacej 

miestnosti s vybavením 

8 dní 166,67 200,00 1 333,33 266,67 1 600,00 

4 Stravné  72 str.j. 20,00 24,00 1 440,00 288,00 1 728,00 

Spolu:    

Celková cena za celý predmet zákazky  v EUR  bez DPH 

 

 Výška DPH v EUR 

  

Celková cena za celý predmet zákazky v EUR s DPH 

 

 

5 473,33 Eur 

....................................................................... 

1 094,67 Eur 

........................................................................ 

 6 568,00 Eur 

 


